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 По поручению моего правительства хотел бы выразить нашу озабочен-

ность по поводу негативных последствий односторонних принудительных мер 

для охраны окружающей среды в Исламской Республике Иран. В этой связи хо-

тел бы довести до Вашего сведения информацию о введении Соединенными 

Штатами односторонних санкций посредством принятия ряда президентских 

указов, законов и постановлений, направленных против Ирана и иранского 

народа. Эти санкции, которые противоречат международному праву и Уставу 

Организации Объединенных Наций, оказывают серьезное воздействие на осу-

ществление права на устойчивую окружающую среду в Исламской Республике 

Иран. 

 Соединенные Штаты Америки осуществляют против Ирана образующие 

широкую и сложную сеть незаконные и несправедливые финансовые, экономи-

ческие и торговые санкции с целью изолировать Иран от финансовых механиз-

мов ряда международных природоохранных соглашений и ввести вторичные 

санкции против не относящихся к Соединенным Штатам сторон, которые со-

трудничают с Ираном по экологическим вопросам. 

 К сожалению, полное воздействие таких санкций на Иран усиливается 

ввиду различных факторов. Процедуры соблюдения этих санкций сложны, тре-

буют большого времени и затрат, что приводит к тому, что предприятия и учре-

ждения чрезмерно усердствуют в их соблюдении. Экстерриториальное приме-

нение этих санкций и страх наказания за невольные нарушения заставляют мно-

гие организации проявлять сдержанность в вопросе сотрудничества с Ираном, 

даже когда такое сотрудничество благоприятно с экологической точки зрения. 

Это оказывает пагубное воздействие на окружающую среду Ирана и способ-

ность его народа пользоваться своим правом на здоровую и устойчивую окру-

жающую среду. 

 Как и многие страны региона, Иран сталкивается с многочисленными эко-

логическими проблемами, включая загрязнение воздуха и воды, эрозию почвы, 

нехватку воды, опустынивание, песчаные и пыльные бури и деградацию биораз-

нообразия. Согласно данным Всемирной организации здравоохранения, 
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24 процента смертей в регионе, в котором находится Иран, связаны с модифи-

цируемыми экологическими факторами. К сожалению, санкции Соединенных 

Штатов усугубляют существующие экологические проблемы в Иране.  

 Введенные Соединенными Штатами санкции ограничивают возможности 

нашего правительства по приобретению необходимых иностранных инвестиций 

и технологий, а также товаров и услуг для решения экологических проблем в 

стране. Кроме того, они блокируют международное финансирование со стороны 

кредитных организаций, таких как Адаптационный фонд, Зеленый климатиче-

ский фонд и Глобальный экологический фонд, а также финансирование со сто-

роны банков и инвесторов, которые поддерживают проекты по улучшению со-

стояния окружающей среды. Эти проекты включают строительство крупных 

солнечных и ветряных электростанций наряду с использованием других возоб-

новляемых источников энергии в Иране для выработки электроэнергии. В ре-

зультате этих санкций процент бюджета Ирана, выделяемый на улучшение со-

стояния окружающей среды, снизился.  

 Санкции Соединенных Штатов являются значительным фактором ухудше-

ния состояния окружающей среды в Иране, негативно влияя на права иранского 

народа на здоровую и устойчивую окружающую среду и на достаточный уро-

вень жизни. Глобальная ответственность заключается в сотрудничестве в обла-

сти содействия экологически безопасному управлению и развитию, а также в 

деятельности, способствующей охране здоровья человека и защите окружаю-

щей среды. Я подчеркиваю, что односторонние санкции Соединенных Штатов 

против Ирана направлены против этих устремлений, умаляя право иранцев на 

здоровье вплоть до того, что под угрозу поставлено их право на жизнь.  

 Важно отметить, что внутренним возможностям Ирана по разработке, им-

порту и применению экологически безопасных технологий препятствуют огра-

ничения, налагаемые этими санкциями на импорт оборудования и технологий, а 

также других товаров и услуг. Санкции препятствуют инвестициям и другим 

формам финансирования для решения экологических проблем страны, включая 

выбросы парниковых газов. Кроме того, санкции не позволяют иранским уче-

ным и исследователям участвовать в проектах международного сотрудничества 

и в курсах, на которых происходит обмен актуальными знаниями по экологиче-

ским вопросам. 

 Соединенные Штаты должны выполнять свои международные обязатель-

ства и обязанности по многочисленным договорам, в том числе вытекающие из 

различных международных соглашений и конвенций, включая Рамочную кон-

венцию Организации Объединенных Наций об изменении климата, Конвенцию 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех странах, 

которые испытывают серьезную засуху и/или опустынивание, особенно в Аф-

рике, Конвенцию о биологическом разнообразии и Монреальский протокол по 

веществам, разрушающим озоновый слой, в целях защиты и улучшения глобаль-

ной окружающей среды. 

 В свете вышесказанного Соединенные Штаты должны отменить все неза-

конные односторонние санкции, которые введены против Ирана и которые будут 

оказывать вредное воздействие на окружающую среду. Кроме того, Соединен-

ные Штаты должны ответить за последствия таких международно-противоправ-

ных деяний. Помимо этого, они должны предоставить гарантии и заверения в 

том, что они не будут повторять подобные незаконные действия в будущем.  
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 Окружающую среду принято считать общим наследием человечества и 

неотъемлемой частью устойчивого развития. Поэтому ожидается, что негатив-

ные последствия односторонних принудительных мер, препятствующих охране 

окружающей среды, будут должным образом освещены в соответствующих до-

кладах Организации Объединенных Наций. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Генеральной Ассамблеи по пункту 18 повестки дня. 

 

 

(Подпись) Амир Саид Иравани 

Посол 

Постоянный представитель 

 


